Perseus worksheet

Post haec Perseus in finés=Aethiopum vénit.
Ibi Cépheus-quidam illo-tempore régnabat. Hic Neptunum,-maris=deum, olim
offenderat; Neptinus autem monstrum-saevum miserat.

Hoc cotidié é mari veniébat et hominés dévorabat. itaque pavor
animos=omnium occupaverat. Cépheus igitur
oraculum=dei-Hammonis consuluit, atque deus eum iussit filiam monstro
tradere. Eius=autem=filia, nomine Andromeda, virgo pulchra erat. Cépheus ubi
haec audivit, magnum-dolorem sénsit. desiderabat tamen civés-suos é tanto-
periculd extrahere; itaque imperata=Hammonis facere constituit.

Which phrases mean: (you may need to skip words to find the exact phrasing
given here)
1. he was ruling at a certain time

2. every day it came from the sea
he consulted the oracle of the god Hammon
the god ordered him to hand over his daughter

she was a beautiful maiden
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when he heard these things

7. he decided to do the things commanded

Give gender, number and case for:
1. haec (line 1)

tempore (line 2)

maris (line 2)

homines (line 4)

animos (line 5)

dei (line 6)

virgo (line 8)

cives (line 9)
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7. A HUMAN SACRIFICE
Tum réx diem-certam dixit et omnia paravit. Ubi ea-diés vénit, Andromeda ad
Iitus venit, et in cOnspectid=omnium ad rapem adligata est. (

Omnés-miseri erant; valde dolebant.
At subito, dum monstrum exspectant, Perseus accurrit; et ubi lacrimas vidit,
“cur miseri estis?” dixit. Illi rem-tétam exponunt et puellam démodnstrant.
Dum haec dicébant, fremitum-terribilem audivérunt; simul ménstrum-horribile
procul vidérunt. Omnes-territi
erant. Monstrum magna-celeritate ad litus contendit, iamque (ad locum)
appropinquabat ubi puella stabat.

Which phrases mean: (you may need to skip words to find the exact phrasing
given here)
1. the king prepared everything

2. everyone was miserable
. but suddenly, Perseus ran up

. why are you unhappy

3
4
5. while they were saying these things
6. with great speed toward shore

7

. where the girl was standing

Give the tense and meaning of the following verbs:
1. dixit (line 1)

vénit (line 1)

erant (line 3)

dolebant (line 3)

exspectant (line 4)

estis (line 5)

dicebant (line 6)

viderunt (line 7)

stabat (line 9)
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